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1) GEORGE WASHINGTON 1) GEORGE WASHINGTON 

  

George Washington was born on his dad’s 
Virginia plantation in 1732. He got famous 
for fighting the British during the French 
and Indian War, and then he got mega-rich 
by marrying Martha Custis, a very wealthy 
landowner. To this day, George had the 
most Benjamins of any president -- as well 
as the most slaves. 

George Washington nació en la 
hacienda de su padre en Virginia en 
1732. Se hizo famoso por luchar contra 
los británicos en la Guerra Franco-india 
y se hizo mega rico al casarse con 
Martha Custis, una terrateniente rica. 
Hasta hoy, George ha tenido más 
dólares que cualquier presidente, y 
más esclavos. 

  

He lead the Continental Army during the 
Revolutionary War which made him a 
national hero. And then he lead the 
Constitutional Convention in 1787, 
upgrading his status to Legendary. So 
when the country needed a respectable 
first president in 1789, George was the 
obvious choice. 

Guió el Ejército Continental en la 
Guerra de Independencia, que lo 
convirtió en héroe nacional. Y después 
dirigió la Convención Constitucional en 
1787, ascendiendo a estatus 
Legendario. Cuando el país precisó un 
primer presidente respetable en 1789, 
George era la mejor opción. 

  

As our first president, he established a lot 
of precedents. He created the Federal 
Court System, the first Cabinet, he helped 
usher in the Bill of Rights, and he chose 
the title of Mr. President. And he always 
looked serious because his dentures gave 
him a perpetual frowny face. 

Como primer presidente, estableció 
muchos precedentes. Creó el Sistema 
Federal Judicial, el primer Gabinete, 
ayudó en la Declaración de Derechos y 
eligió el título Sr. Presidente. Y siempre 
se veía serio porque su dentadura 
daba la impresión de un rostro triste. 

  

Most importantly, he Lo más importante, se 

 

retired in 1797, showing our future leaders jubiló en 1797, y mostró a los futuros 



that presidents weren’t kings. líderes que los presidentes no eran 
reyes. 

  

Sadly, George died on his Virginia 
plantation only two years after retiring. He 
didn’t leave behind any children, but he did 
leave behind a functioning democracy, 
with 241 towns, 26 cities, 5 mountains, and 
a state named after him. 

Tristemente, George murió en su 
hacienda en Virginia dos años después 
de jubilarse. No dejó herederos, pero sí 
(dejó) una democracia en 
funcionamiento, con 241 pueblos, 26 
ciudades, 5 montañas y un estado que 
lleva su nombre. 

 


